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E suka będzie ukontentowania wiafiego 
|w świadczeniu dobrodzieyfiw, nie będziefz Š 
| 214/8 ٠۰ Š życie mie ief zlym وت“‎ | 
żakieżkolwiek bądź okoliczności będą: ያሁ | 
Inia dobrze. 
© _ Spofob poftepowania dalfzego, kto- 3 
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6 odebrali w Dziecińftwie. Pierwfzy z Tych $ 
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3 cy wiparcia, potrafił fie fam wcifnąć, i 
r rzekł do Niego: $, Panie, Urząd Korra- 
„, dyna wakuie, radbym Go doftaf; to 
›, zawifło ad piątego Wezyra, i nie trzeba 
|, wiecey, tylko aby$ z Nim pomówil. .- 
„ Tyleś mi razy przyrzekł, iz fatygi 
fwoiey dla mnie żałować nie będziefz, 
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€ Człowiek odpowiedzieć Mu, ‘ze lepiey 4 
@ było tego momentu użyć na uczynność, Y 
@ niżeli czytać Tragedyą nowo iwydaną, š 
@ choćby też była flawnego Owego Toaler- $ 
6 miego, i chociażby tylko te iedyną miał š 
Y {pofobnosé do czytańia ley. Ale nieśmiał i y 
ር mówić, bwiąc fie urazić fwego Dobro- & 
| dzieia. Po południu Faryzmin przycho- | 
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odprawił Człowieka owego , który 192 | 
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¢ wiących fłuchał;iż: tego dnia, gładkie 1 
@ Mu fig Jauty koncepty. 
Co do byftrości i okazania biegłość 5 
s (wego rozumu, tak był kfztałtnym Fa- 
6 ryzmin; 12 gdy iakie opowiadał Proickta 
ES fwoich wynalazków, gdy użytey wzglę- 
dem wykierowania fwoich Iutereflow..e- 
| konomiki opifywał fpofoby, gdy fzacun- 
| ku i powazania godney Ofoby wyliczät 
| pochwały, z tak ofobliwfzym wyrazem, 
| a tak dokladng i obfitą czynił to wymo- | 
Š wa, że ktoby Go pierwfzy raz o tako. 
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kfzą frogością. piorunów nie miotał. Ztad 8 
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6 kryta w popiele nie zaraz fie wydaie, aż 3 
© dopiero gdy wynaleziona rozżarzy fie, 2 
€ tak Faryzmina Tym, którzy Go mówia- 5 
کات‎ fluchali, nie zaraz, lecz przez po- Y 
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przeftał z tym być fzacuhkiem ku Niey, 
na który fobie zafiugiwała. 
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) ednego dnia Azys znaydo- 
wał fie u Damy zaeney,, | 
którey pozyfkał fzacunek i 2 
وا“‎ przylażń. Wiele Mu Ta rze- 
czy napowiadała o iedney Ofobie młodey ` 
od niedawnego czafırz Matką fwoią przy- 
byłey do Serendybu. ---- وو‎ Seima ( rze- 
kła Mu ) ma wfzyfikie wdzięki Płci 
„; fwoiey połączone, z talentami, które 13 
„ zdobią; z enotami, które 13 ufzanowania 
» godną czynią. ---- Dufzę ma fzlachetną 
وى‎ 1 czułą, ferce miękkie i wfpaniałe; flo- | 
„wem: Seima ieft pełna rozlicznych | 


| وو‎ przy- ا‎ 
ERS DPE ig تو‎ ha 
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| وو‎ przymiotów, i godna ofobliwfzey za- 
›› lety, ale ieft niefzczęśliwa! = -- Po. 
5» Waza lą Człowiek ley godzien, i któ- ° 
s» tego Ona kocha tak, iako ley kochać š 
3, zacnego Clowicka przyzwoita, iednak 3 
, nie mogą fie pobrać, bo Oboygu zby- 3 
. wa na tych doftatkach, które przefąd 3 
و‎ mniemania ludzkiego za potrzebne fa. 3 
„ dzi w fpołeczności. Przeto też wizy-% 
» ftkich używano śrzodków و‎ aby 13 od: 2 
وو‎ Ciggngé Od tey fkłonności, którą la Í 
وو‎ czyni niefzczęśliwą. Wfzyftko fie na | 
„nie nie przydało, Przywiązanie wzaie- 
وو‎ mne walczyło przeciw naleganiom czafu, Al 
» 4 nawet i nieprzytomności: bo iuż dzie- « 
„ fięć Miefięcy temu, iak fie niewidziefa ° 
» 2 Íwoim Lubownikiem , który ief ® 
» W Bisnagarze, $dzie podług obowia- * 
» zku mufi bawić; lecz czego Czas, Nie- 9 
» przytomność, i prześladowania nie mo- ` 
ely 06163236 Człowiek zacny i uczci- 8 
› wy potrafilby w to. .- == -- ልከ! cze-@ 
» 3002 ley nie 20312 ! T czem od Niey I 
» Znany nie jeltes! -- .. Seima by Cie | 
> fzczęsliwym uczyniła przez złączenie | 
وو‎ prze- ` 


B3 
FORINT 


ዮን 


INAS‏ یں کن 


ኣይ 


A 


aña 


` 


` 
s 


ን» روس‎ AAA 


Ta ROZDZIAŁ WARE 


= 
ሀ 
| 3 ሽም fwoich przy miotów ztwe- 1 
|| دو‎ mt, Ty wzaieinnie fa byś ufzczęśliwił | 
ፆ وو‎ przez pomnożenie ley اج‎ 
ፎ » Serca podóbne Wafzym, fa ftworzone D 
@ „ dla tego aby fie iednoczyły, aby fie e) 
@ ላየ ftanęły dla świata wyobrażeniem rza- 3 
€ ,, dkim, i przenikaigcym و‎ Izezgscia, i እ 
3» Cnoty., ‚2 
23۷1170211 fie Azys na te fowa, 11 
0 oświadczył Selamirze ( było to Imie Przy. 
| laciolki lego) żywe pragnienie poznania | 
Seimy, Nazaiutrz Selamira podała Mu | 


2 | 
2 Íoba , na pierwfze fpoyrzenie zaraz fer- | 
ce Azyfa wielbilo 561ጠዩ , które On ley 
tegoż famego dnia z zupełną ofiarował 
€ uprzeymością , i z tą fzczeróścią,. która 3 
Pyle! fercu ا‎ lego Poio: 5 


2 
Otobie. Seima takowemi pobudka- 
mi mocno tknieta była ; a lubo ley od- 
powiedż niezoftawifa. zadney nadziei A- 
zyfowi, przecież poddała pobudki ciefze- | 
a 
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kła do Niego) iużem ia znała Twoie 
وو‎ Cnoty, niżeliś fig moim oczom pokazal. > 8 
» Winnam Ci moią przyiaźń i zadufanie, 
وو‎ bo na nie zafługuiefz ; leczbym życzy» 
€ „ ła, abyś tylko na tym przeftał, zadney 
» inney nie maige nadziei, bo to żadną 
وو‎ miarą ከሃር nie może, abym fie odwa- 
وو‎ żyłaoświadczać Ci wzaiemnose Two- ፳ 
وو‎ ley miłości. -Sam ieden Manzor ma 
„ Prawo nad moim fercem; 1 fam go też 
„ mieć powinien. => -- Poświęcił mi On | 
„ fweie nadzieie, iakie mógł powziąć, 
„ tak Fortuny iako i Rangi fwoiey, któ- 
, 13 fprawuie w Bizzagarze, ---- Prawda 
, że teraz naFortunie upadł; Manzor--} 
teraz ubogi, zawfże iednak fzlachetny 
وو‎ 1 wfpaniały, przymufza mię, abym o 
„ Nim zapomniała, i żebym fig niepoświę- 
وہ‎ cała Niefzczęśliwemu przez ftatecznosé 
niepożyteczną. Co więkfza, tę fwoią 
3» wipaniatos¢ umyflu, tak podniofl, i 
وو‎ odważył fie zmyślać na fiebie, 6 
›› niefprawiedliwości, i długi, abym od 
وو‎ Niego ferce R mimo woli moley , 


ode- 
ደሮን ee) 


Ë በዬ - አ Powazam Cie Azys! ( rze- | 
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J ®, wi lego, który nie matey niefpokoy- 1 
X , HOSci i zgryzoty nabawił mie; roz- R 
'  dariby On bez pochyby ferce włalne, w 
6 ,3 rozdzieraląc moie: a potym ZĘ N 
€ ,, mogłażbym o Nim zapomnieć? =- 132... 5 
ጅ وى‎ labym zapomniała o Manzorze ያ -- u. » 
وو‎ Bynaymniey ; -- = nie mogę, ani chcę 3 
s, fie o to-kufi¢! -- -- Do Ciebie odwo- Y 
ው») tywam fig Azylie; = — ienes [prawie- 5 
„ dliwym, i uczciwym; powiedź, 02712 | 
› bym nie podpadfa winie, gdybym zu- 
وو‎ myflu mego, rugowała pamięć Czło: | 
|.» wieka tak godnego, aby go zupełnie 
رت‎ Odziedziczył? --- Niefzczęśliwa beds !-. 9 
$», ah! zapewne będę niefzczęśliwa!-. Nie. 8 
" ,, doftane fie Manzoromi? ale też zidne- Š 
-s go Innego niezechcę! .- -- Ty Azyfie 9 
وو‎ bądź moim Przyiacielem; o! iakzemi 9 
> to będzie miło | Widzieć Cię,i nazywać 8 
وو‎ tym Tytulem! -- -- --.- - 

ን Tak śliczne uczucia nie dziwiły by- 
naymniey Azyfa. Nieftety! Tym, wktó- 
tych fprawuią podziwienie tylko fame, | 
|| wielkość Dufzy, i cnota! Powiękfzyły 
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Przebaczam temu poftępko- |‏ 2025 > 
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one lego miłość, ale ią oczyściły razem, 
[i te iey nadały nicintereflownos¢, na ias 
ነ ką piękne {erce zdobić fig może. Przy- 
a ftał na ley zdanie. === ,, Poważam (rze- 3 
4 „ eze do Seimy ) charakter Twego Przy- 3 
@ > jaciela,nie na famych ku Niemu obie- Š 
€ „ cule 6+ uczuciach; nie, niechcę 8 
6 „ być falfzywym; Lecz Seimo, mogęż. 3 
Ë być pewnym fzacunku Twoiego? -- -- 

„A mógł żebyś (rzekła ) otym w. 86 

Chcę go doświadczyć ---- == 138 to? 7‏ وو 

„ Cheeiz abym był Twoim Przyiacielem? -- 
Dobrze ---- Użycz mi wizyitkich Przy- 
iażni Przywileiow =- ^+- Godzien ie- 


0 


łabym arcy O abyś ich 
nie nabył, -=- Będę Ci przypominał Sei. 
و‎ mó Twoie fowo, niccofay go witeez, 

ieżeli mię niechcelz przywieść do to-‏ و 
Re: s W. tym, rozftali fig Oboie.‏ | 
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Cheacy Azys wefprzeć ubóltwro 8 


ፎ Peimy, a zatym przyfpiefzyc ziedno- 

3 czenie z Lubownikiem , część znaczną 

z fwoiey fubftancyi przez Bilet napifany 

afiaruie ley, od ktörey przez wzaiemny 
odpis odbiera zawdzięczenie, 


5 


| o rozmowie z Seimą, Azys, 
$ na ofobliwfzą uwagę wziął | 
9 | C3 tak okoliczności niedoftate- 2 

S76 cznego maiątku ley, iako tez ‘ 
€ rzetelnego i fzczerego z fobą poftepku; 5 
@ ażeby zaś za fzczerą otworzytość, tym 3 
przyfłużył fie, na czym ley zbywało, 8 
do wykonania tego w.famym fkutku 3 


m wfpaniałość radziła, R. 
| Nie długo ‚fig ociaga? Azys zu} 
tecznieniem tego, cozamyilal, Sprzedał i 
znaczną część Fortuny wiafney, 192 dove | 
zmniey- č 
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| zmnieyfzoney przez twoię Dobroczynność 
i wipaniafość, lecz którey połowa mogła ik 
lo $ iefzcze zabefpieczyć uczeiwy fan, i wy- 
7 żywienie liczney iakowey Familii. ` Zlo- 5) 
@ żył więc trzy czwarte części. w pienią- 3 
2 dzich tego, co iefzcze dzierżył, 1 po; « 
ፀ fat 561116 z nafepuigeym Biletem: $ 
6 „ Obowiązek naymilfzey Przyiatni 8 
ور لا‎ left ten: Pracować około fzczeshwo-%9 
GE ści-Przyiaciela. -Do tego fig Prawa Q 
„odwołuję naymilfza, 1 nayzacnieyfza 
ç Seimo. Pozwół, abym fig do niego 
| ,, odwoływał! = --- leżeli mnie fZezerze 
| „ poważafz, i fzacunek Twoy góruie nad 
>, przefądem Pofpölftwa, nie wzgardzifz « 
f» laiką Przyjaciela. Ani możefz, aniś§ 
€ »» powinna ftarać fig o moie fzczęście. O! 
6 gdybym ia przynaymniey mógł przy- 
€ > czynić በዩ do Twoiego ufzczęśliwienia!-- § 
6 „ Los móy będzie fłodfzy, gdy- będziefz 
6 „ fzczęśliwą | -- -- leżeli Manzor ufa š 
| 
| 
| 
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cożkolwiek cnocie, nie zawftydzi fie % 

» nad'poftępkiem nie tak Rywała fwego, |! 
|.» lako Przyiaciela, Bądż zdrowa Seimo, i 
żyi fzczęśliwie! -- => Tentoteft iedyny |f 
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s» fentyment, na który chcę, abyś zawfze | 
|» wzgląd miała, Iezeli mi wolno iefzcze | 
$» czego pragnąć, tedy byłoby t6, cze- 

@ » go bym nayuflniey pragnął, abyś 3 
€ >, w prędce ftanela w Biznagarze, i ofa. 

€ ., rowała rękę poczciwemu Manzoromi. 9) 
€ ,, Żegnam Cię na zawize Seimo. Bądż 8 
o LOTO WAS وو‎ ess 9 


Seima odebrawfzy ten Bilet, przeie- y 
ę, ta była takim ufzanowaniem, które tylko 3 
| haywyziza ma prawo poddawać cnota, | 
Po krótkich uwagach, powodowana fwo- | 

| im fzacunkiem ku Azyfowi, w ten Mu, 
| odpifała fpofób. == | 

Przyimuie Twoie dary godny A-:‏ وو 

ho» zylie; tyle fzacunku, ma być dowodem | 
€ » moiey wdzięczności, Manzor będzie 9 
€ ,5 fzczesliwy; Będzie miał Dzieci, z któ. 9) 
@ „ remi iako Dobrodzieiowi obowigzany ቅ 
6 ,, będzie. T tylą cnotami Azys będzież 3 
$ s» kiedy mógł być niefzczęśliwym? -- .. 9 
A>, Ah! Azyfie! zazdrofzczą Tobie lof 
| 35 Twego nawet Ci, Których Ty cae 
|» Szczesliwfzemi, aniżeli fam iefteś ! ... .. | 
ود‎ leftem Gi poflufzna, jak Oycu, azetak 
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j, rzekę, iako Bogu memu; iade do Bi- | 
„ 220garu z Matką moią, nieprzeto, abym | 


Ci dała okazyą do żałowania Twoiey Y‏ ور 
Wipanialosci, lecz ze wiem , iz Dobro-‏ وو 


» dziey delikatny obawia. fie zbytku 
„ wdzięczności, co by በዩ Tobie aż nad. 
» to zdarzyło ; Bądź zdrów. Niech Ci 
€ „ Nieba, za tę Twoią łafkę > Ag 
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Po oddaleniu በር Seimy, ee ን 
rzą fie Azyfowi Zelia, która lubo z u- 9 


datności fwoiey i przymiotów podoba Mu 3 
fie, poftrzezona iednak drugi raz zınizerow ana, 3 
z przyczyny ufiugi czynioney umieraia acey ` Q 
Matce, daleko w więkfzym ieft 
fzacunku, ዝ 


wre 


GG) cima odiachała, a Azys zoflat?) 
R aa z ley oddalenia 2 
ED) fig, lecz myśl ofiary "przez 5 
Niego uczynioney utrzym y- y 

@ wała Go. lezeli pociechy nie miał ztąd, 3 
26 utracił Seimę, przecie miał to fzczę- ቅ 
ście, iz mógł o Niey myśleć bez rofpa- 9 
czy. Zawlze o Niey rozmawiał z se | 


me 8 


J| mira. luz dwa lata upłynęło, iak Sei- 
ma wyiachała, a przecie 13 codzień Azys 
wfpominał, Lecz nakóńiec nowe os | 
iektum & 
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d 
odziedziczyto panowanie nad fer- 1 
| cem Azyfa, którym przed tym Seima 
7+ $ 
2 Selamira miafa pod fwoią opieką 8 
6 młodą jednę Pokrewną, którey w krótce > 
€ potym, iak lą widział Azys, Matka umar- 9) 
€ fa; Imie ley było Zelia.  Wfzyftkie 8 
€ wdzięki cnoty, i urody w Niey fig znay- 9 
: dowały. Figura ley uymuiąca, była o- ¥ 
+ znakg wielkiey czułości. Powaby raz 
Powtérnie u Przyiaciofki widziana | 
Zelia, lubo zdała Mu fie ከሃር wybladła, 
zmizerowana, oczy ley dawną utraciły ۱ 
żywosć; lecz iak nawet w tym vane 


flabosci, 423:13 uymowala? -- = Wielka 

iednak ciekawością zdięty był Azys; co 8 
by za okoliczność tak okropna była, któ- 3 
‚ra Zelią do politowania godney przy- % 
prawiła poftaci 2 -- -- Gdy takowemi za- 
 myfłami bawił fie Azys; dowiaduie fie $ 
od Selamiry, że: Starania, które Zelia 
z wielką trofkliwością czyniła dla ffwoiey 
Matki, przez czas długi choroby Tey , i 
| ufawiczne niefpania, w których trwała, | 


242-0 


s areata 
o 
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; [ tylko widziane, uięły wcale ለ2713. 


i były przyczyną tego ley wynędzenia, | | 
| w iakim fie teraz pokazuie, 

A O! iakże dopiero በ313 በ5 piękną , id 
1226017114 Zelia w oczach Azyfa! | ---- luz y 
6 fie odtąd więcey nieopieral naye delika- É 
6 tnieyfzym ku Niey uczuciom. lednym | 
° rzuceniem oka Zelii, wikroż Dufzy Azys $ 
€ zofiał przeięty ! -- -- Gdy fie zaś pilniey 32 
X wpatrywał w obyczaie Zelii, poftrzegł| 
hw Niey wizyfikie nafiona przymiotów , 
j które tylko mogą (kladaé gróntowne fzczę- ° 


| Scie zacney iedney Dufzy;”i z tey oko- 


liczności pewne fobie założył przedfie- | | 
„AR Zelią „i o ley fig łafkę ftaral, 
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wzięcie; 35ኛ wizelkiemi, zaffugami uy- 
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€ Rozmawia Azys 5 Zelia, którą | 
lubo ftaia fig przekonać, aby fie od- 


dalifa od Ortog gula, daremne iednak 
te ufilowania, 


ጆ 
| 


M. 8 / *iedział o tym Azys, że miał ° 
pe N Rywała. Ortoguł kochał 
ጻ WA z Zelią, albo przynaymniey 
RU ~= rozumiał, że la kochał, bo | 
tego gatunku, iakiego był Ortoguł, Du- 
fze, trudno ief, aby wzaiemną czuły mì- 
5 tość, [ 

Ortogut, był to Człowiek pofpolity, 5 
da a przecież Zelią, którą tak dawno wi- 
6 dział, i która 189-00 Niego. iaRoby przez 
ü nałogową napaść wzwyczaila, otym p 


zapewniała fie, że On lą kochał, Gdy | 
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Azys oświadczył ley fentymenta, które- 
mi Go Ona natchnęła, odpowiedziała Mu 
bez ogrodki; iz: kochała Ortoguła. -== 
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| 5; Ortogula ? == == Tybys kochac miała | 
„ Ortoguła? ---- To ielt nie podobna! -. 
وو‎ Czemuż to? -- < ---- Ah! Zelio! .› = 
„ Czyliz Go iefzeze nie znafz 2 +--- Lecz 
„ ia nić niechee złego o Nim mówić! -- 

To pewnie Ty rozumiefz, iż ዐዬ‏ وو 
toguł Ciebie może uczynic fźczęśliwą 7 --‏ وو .8 
la fama nie wiem = = alebym tak fą-‏ ,. € 

በ2118 “ s < Mylifz fie Zelio! ---- Co 
۶ do mnie, wnofze fobie iż Go Ty nie- 
| „ kochafz. -- -- Rzadkie Twoie z Nim 
» przebywanie, a raczey polityczno -na- 
| وو‎ logowe przeftawanie و‎ uczyniło Ci Go 
وو‎ 2nosnym, lecz iak iefzcze ztąd daleko: 
N do prawdziwey i fzczerey miłości! 


0 
By 


iak fie ftara o‏ و luz to trzy lata temu‏ وو 
Ciebie Ortoguł. Rozumiefz pewnie;‏ » 
maíz polegać na tym wytrwaniu ! --‏ 32 „ 
Leheefz czynić ofiarę z fzezęścia wła-‏ »» 
{nego iednemu dziwacznemu| uczuciu»‏ » ۶ 
które Cię falfzywie uwodzi? -- -- Nie‏ , 
s> prawdaż to Zelio, iż bys fie Nim brzy-‏ 
dziła, gdybyś Go zaczęła czesciey wi-‏ وو | 
dywać ? -= ---- === Nie wiem! ---- Mo-‏ ہو 
ze i toby naftąpiło = + «u. Ah! ods‏ 5 
tąd‏ » 
UNSERE‏ 
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|, tąd nabyłaś mocy znófzeñia Go bez 
0 wftrętu! +- = Przyzwyczajłaś fie za- 
R patrywać na Niego, i to rozumiałaś y 
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